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KUR'AN'DA "NU Ş UZ" KA VRAMI 

Doç.Dr. Mesut ERDAL * 

GİRİŞ 

Nüşı1z kavramı 1 , şimdiye kadar yapılan belli başlı yorumlar göz önün
de bulundurularak Kur'an ve Sünnet çerçevesinde yorumlanması gereken 
kavramlardan dır. Yorumlama ihtiyacımızın en başta gelen nedeni, 4.Nisa/ 
34. ve 128. ayetlerde zikredilen "nüşı1z" kelimesinin derli toplu ve net bir 
şekilde izah edilmemesi ve çoğu kere sathi manada anlaşılması ve ayetin 
bağlamının dikkatten kaçırılmasıdır. ikinci neden ise, bu kavram yerli yerin
ce oturtulmadığı için, ayetin, erkeğin karısını dövebilme yetkisi şeklinde 
aniaşılmaya müsait olarak takdim edilmesi2 ve bu tür anlayışların birtakım 

Dicle Üniv. ilahiyat Fak. Öğ. Üyesi. 
1 4.Nisal 34, ı28. Bu fıil ayrıca üç yerde daha geçer. Bkz. 58. Müciidile/ ı ı. ayette iki defa, 

kalkıp gitmek anlamında, 2.Bakara! 259'da ise bir defa 'üst üste koymak, örtrnek manasın
da zikredilmektedir. Bkz. İbn Manzfır, Lisanu'l- <Arab, I-XV, I. Basım, Daru Siidır, Bey
rut, Ts., N-Ş-Z mad. 

2 Sözgelimi Seyyid Kutub'un yaptığı izahlar bu cümledendir: "Kadının nüşfizu 
halinde ev reisinin ilk İcraatı öğüt vermektir .... ", "İkinci icraata sıra gelir. Yatak, 
naşize olan ve büyüklenen kadının güç ve saltanatının zirvesine ulaştığı çekici ve 
kışkırtıcı bir konuma sahiptir ... ", Fakat atılan bu adım da bazan başarıya ulaşmaz. 
Bu durumda aile parçalanmaya mı terkedilmelidir? Her ne kadar sert de olsa ya
pılacak bir şey daha var. Ama yine de aile kurumunun tamamen parçalanmasından 
iyjdir: "Onları dövün". Daha önceki anlamlar ve bütün bu tedbirlerin ana maksa
dı, birlikte düşünüldüğü zaman; bu dövmenin, bir intikam, hakaret, alçaltma ve 
kadını razı olmadığı bir hayatı yaşamaya zorlama amacı taşımadığı anlaşılacak
tır. Burada söz konusu olan dövme bir eğitimeinin terbiye etme hisleriyle smır
lanmıştır. Bir baba çocuğunu veya bir öğretmen öğrencisini nasıl dövüyorsa o şe
kilde ... Şu bilinmelidir ki, bu çok önemli olan müessesede eşierin uzlaşma ve barış 
hallerinde dövmenin yeri olamaz. Bu icraat ancak ve ancak aile kurumunda bir 
fesad veya bir çatlama durumunda gündeme gelebilir. Öğüt verme yararlı olmaz
sa, yatakta terketmek de müsbet neticeye ulaştırmıyorsa, o zaman bu sapmanın tü
rü ve boyutu farklı olmalıdır. Diğer vesileler sonuç vermiyor, sadece dayak vesile
si fayda sağlıyor!" Bkz. Kutub, Seyyid, Fi Zılali'l· Kur'an, Daru'l-Fikr, Beyrut, 1988, 
III 653- 655. Öncelikle Seyyid Kutup, ayette nüşfız halindeki kadınlardan değil, 
nüşuzlarından endişelenilen kadınlardan bahsedildiğini anlamışa benzemiyor. Bu nedenle 
onun mezkur açıklamaları farklı yorumlara kapı açacak türden bir üslup ve muhtevaya sa
hip görünmektedir. Ancak Kutub'un, dövmenin "ancak ve ancak aile kurumunda bir 
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kimselerce istismar konusu yapılarak, kadının aşağılandığının ileri sürülme
sidir.3 Kanaatimizce "nüşfız" kavramı; Arap Dili, Arap Şiiri, Kur'an tefsirleri 
ve Sünnet çerçevesinde incelendiğinde ve bu mesele İslam aile nizarnı göz 
önünde bulundurularak düşünüldüğünde, Kur'an'ın karı ve koca arasındaki 
problemlere getirdiği çözümün insan fıtratına ve realitesine ne kadar müna
sip olduğu daha iyi idr!lk edilecektir. 

1- "Nüşfiz" Kelimesinin Lugavi Anlamı: 

"Kadının kocasından nefret etmesi, itaat etmeyip ona baş kaldırması, 
gözünü kocasından başka tarafa çevirmesi."4 Ayrıca, "yüksekçe bir yere 
çıktı", "otururken kalktı", "bir kavim, başka bir topluluğa duydukları düş
manlıktan dolayı ayaklandı", "kadın, kocasına isyan etti", "ondan nefret 
etti", "koca, karısına sert davrandı", "ona zarar verdi" anlamlarının yanı sıra, 
kalp için sıfat olarak kullanıldığı zaman (y;;w yl9) "korkudan dolayı uzıik
laşmak" anlamına da gelmektedir. Ebfı İshak şöyle demiştir: ''Nüşfız eşler 
arasında olur. Bunun anlamı eşierden herhangi birinin diğerinden hoşlan
mamasıdır. Kelimenin kökü 'neşez'dir. Kadın kocasına nüşfız etti demek, 
ona baş kaldırdı, ona isyan etti, ondan nefret etti, itaatinden çıktı anlamlarına 
gelir.5 Diğer bir kaynakta ise nüşfız, kadınların, "Allah'ın üzerlerine vacip 
kıldığı kocalara itaatten yüz çevirmeleri ve başkaldırmaları" şeklinde tarif 
edilmiştir.6 Bunlara mukabil, Arapça lugatlerde, erkeklerin kadına karşı 
nüşfız etmelerine ise kadını dövmek ve ona zarar vermek anlamları da veril
miştir.7 Ancak kanaatimizce burada erkeğe nisbet edilen"nüşuz" için kadını 
dövmek ve ona zarar vermek şeklinde verilen son anlam, nüşuz kavramını 
bilinçli veya bilinçsiz olarak genişletmiş veya orijininden kaydırmıştır. 

fes ad veya bir çatlama durumunda gündeme gelebileceğini belirtınesi bizim görü
şümüzle paralellik arz etmektedir. 

3 Çalışlar, Oral, İslamdaKadın ve Cinsellik, AFA yay., 3. basım, İst., 1991, s. 33: Yazar, 
4.Nisa/34. ayetin mealini verdikten sonra şöyle diyor: "Kuran, kadının erkeğe itaatini 
arıyor, ancak boyun eğerse dayaktan kurtulabileceğini söylüyor. Bu kadar açık bir hüküm 
karşısında eşitlikten söz etmek mümkün müdür?" Benzer iddia için bkz. Arsel, İlhan, Şeri
at ve Kadın, Kaynak yay., 15. basım, İst., 1997, s. 34. 

4 Rağıb el-Isfahani, el-Müfredat fi Garibi'!- Kur'an, Kahraman neşr., İst., 1986, N-Ş-Z 
mad. •..>#- ~ı .uc~ ~.J Bunu kelimesi kelimesine değil demana olarak, dilimize "kadı
nın gözü dışarıda olması" şeklinde tercüme edebiliriz. · 
İbn Manzfir, N-Ş-Z rnad. 

6 Şihabuddin, Ahmed ibn Muhammed, tt-Tibyan fi Tefsiri Garibi'!- Kur'an, Daru's
Sahabe, Kahire, 1992, I/166. 

7 el-Cevher1, İsmail ibn Hammad, Es-Sıhah, Tah: Ahmed Abdulğaffır Attar, Dam'!- ilm li'I
rnelayin, Beyrut, 1990, N-Ş-Z mad.; İbn Paris, Mu'cernü Mekayisi'l-Luğa, Tah: 
Abdusselam Muhammed Harun, Daru'l- cil, Beyrut, 1366, N-Ş-Z rnad.; EbU Bekr er-Razi, 
Muhtaru's- Sıhiih, Mektebetü Lübnan, Beyrut, 1995, N-Ş-Z rnad. 
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Nüşfizun Iugat anlamıyla ilgili bilgileri tek cümleyle ifade edilecek o
lursa, kadının kocasından, kocanın karısından uzaklaşması ya da önceki tav
rının tam aksine davranma olduğu söylenebilir. Daha anlaşılır bir ifadeyle, 
karı veya kocanın birbirine olan sadakat ve bağlılığını gevşetmesi ve daha 
ileri safhada ise sadakatten ayrılması olarak da düşünülebilir. 

ll- "Nüşfiz" Kelimesinin Arap Şiirindeki Anlamı: 

Nüşfiz kelimesine belli başlı cahiliye şairlerinin divanlarında rastlaya
mamakla birlikte, İslamiyet sonrası bazı şairterin şiirleri içerisinde muttali 
olduk. Bunlardan birkaçını zikretmek istiyoruz: 

a- Ferazdak bir şiirinde şöyle demiştir: 

)W:. 'i.J blj-9 .clJii.rl w.JI.:;..., 4-,ı ü~ Lo~~ ü.i..t.b .J 

Anlamı: Gönül ve akıl bırakmayan korkular onu uzaklaştırdıktan sonra 
içim rahatladı.8 Bu beyİtte 4-,ı ..:ı~ ifadesiyle uzaklaştırmak anlamı kaste-
dilmiştir. · 

Ferazdak bir başka yerde ise şöyle demiştir: 

ül)i ü_,.Jl LSI.J u\.:.::JII~J ü~ ~JI'_iğll y_,J§ <.::.ı.il.J:,) ~ 

Anlamı: Korkak birisi ölümün türlü türlüsünü gördüğü zaman, onunla 
topluluğun korkan gönülleri yatıştı.9 Bu beyİtte ise ..:ı~ kelimesi "korktu" 
anlamında zikredilmiştir. 

b- Zu'r- Rumme ise bu kelimeyi "nevaşiz" şeklinde şöyle ifade etmiş-
tir: 

~l.i...a.\1 y~ .J~ .h.5i ~ ~l_,.i <Y'PI.J ..ı.J.l:i...\1 ~ 

Anlamı: Kurbağa seslerinin doldurduğu bir su kıyısında (kadınlar), 
kalpleri korku içinde olduğu halde aynı hizada durdular. 10 

Görüldüğü üzere nüşfiz kelimesi Arap şiirinde korkmak veya korku 
sebebiyle uzaklaşmak anlamında kullanılmıştır. Yani Arap şiirinde nüşfizun 
farklı bir yönüne dikkat çekilmiştir: Korku sebebiyle uzaklaşmak Şiirde 
nüşuz kalbe sıfat yapıldığı için korku anlamı daha ağır basmaktadır. Arapça 
sözlüklerqe kelimenin karı-koca ilişkileri gibi beşeri münasebetleri ilgilendi
ren yanıyla ele alınmış olmasıyla, şiirdeki kazandığı bu anlamı arasındaki 

8 Ferazdak, Divanu Ferazdak, Daru'I-Kitabi'I-cArab!, Beyrut, 1993, II/66. 
9 Divanu Ferazdak, II/410 
10 Zü'r- Rurnme, Divanu Zi'r- Runune, Dam'!- Kitabi'!- Arab!, Beyrut, 1996, s. 282. 
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ortak nokta "uzaklaşmak"tır. Karı ve koca arasındaki uzaklaşmak ise bazan 
korku bazan da nefret, isyan veya sadakatsizlikten kaynaklanır. 

IIJ-: Nüşôz Kelimesinin Kur'an'daki Anlamı: 

Nüşfiz kelimesi ve türevleri, Kur'an'da beş yerde zikredilmektedir. 11 

Bunlardan bizim konumuzu ilgilendirenler, evli olan kadına nisbet edilen 
nüşfizun yer aldığı 4.NisaJ 34. ayet ile, kocasına nisbet edilen nüşfizun söz 
konusu edildiği 4.NisaJ 128. ayetleridir. 

A- Kadına Nisbet Edilen Nüşôz: _, L.Jılı~ L.Jılıj~ L.J.,SW c.s=Wı _, 
ı ... ı:: Lıb ·tsiiıı ·ı )\...ı.ı.u, •·••1- ı · • )1.9 .<:~-Ll ·l_ğ ..... ·ı \.....Q.Jı q ..... ·~"'ı . ~ - u u. . •. ~ Y'-!J ~ u. .u-_.J:y...=ı-' ~ ı..s- u-J..r.-

"Nüşuzlarından endişe ettiğiniz kadınlara öğüt verin, onları yataklar
da yalnız bırakın ve (bunlarla yola gelmezlerse) dövün. Eğer size itaat eder
lerse artık onların aleyhine başka bir yol aramayın; çünkü Allah yiicedir, 
büyüktür" 12 

Bu ayette geçen, evli kadınlara nisbet edilen nüşı1z kelimesine, Kur'an 
mealierinde ve bazı temel tefsir kaynaklarımızda ne tür izahlar yapıldığına 
bakalım: 

Ulaşabildiğimiz Türkçe meallerin çoğunda, bu ayette geçen nüşfiz, ka
dının kocasına isyan etmesi, serkeşlikte bulunması, şirretlikte bulunması, 
dikbaşlılık etmesi gibi birbirine yakın anlama gelen kelimelerle izah edil-
mektedir.13 · · 

Muhammed Esed'in Kur'an Mesajı adıyla dilimize çevrilen mealinde 
ise nüşfiz, "kötü niyet" olarak tercüme edilmiş ve ayetin dipnotuna şu açık
lama kaydedilmiştir: 

"Nüşfiz terimi günümüzde 'ruhsal baskı' olarak tanımlanan durumu 
da içine alan, kadının kocasına veya kocanın karısına karşı bilinçli kötü dav-

ı ı 2.Bakara/ 259. ayette, "üst üste koymak" anlamında geçer: " ... Hele o kemik! ere dikkat et, 
onları nasıl üst üste koyup, sonra da onlara et giydiriyoruz." 58.Müdidile/ I I. ayette ise 
iki defa "kalkmak" anlamında geçmektedir: "Ey iman edenler! Siz toplantı halinde iken 
"Biraz yer açı verin" denildiği zaman yer açın ki Allah da size genişlik versin. Kalkın 
(ünşüzfi) denilince de kalkıverin (f-e'nşüzfi) ki Allah sizin gibi iman, hele hele bir de i
man nasib edilenlerin derecelerini yükseltsin. Allah bütün yaptıklarınızdan haberdardır." 

ı ı 4.Nis1ll 34. 
13 Yazır, Elmalı'lı Hamdi, Hak Dini Kur'an Dili, Eser neşr., İst., 1979, III 1340; Yıldırım, 

Suat, Kur'an-ı Kerim ve Açıklamalı Meali, İstanbul, 1998; Sağlam, Bahaeddin, 
Kur'an-ı Kerim ve Açıklamalı Meali, Tebliğ Yay., İstanbul, Ts; Ateş, Süleyman, 
Kur'an-ı Kerim ve Yüce Meali, Kılıç Kitabevi Yayın ve Dağıtım, Ankara, Ts; Bilmen, 
Ömer Nasuhi,Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Meal-i Alisi ve Tefsiri, Akçağ Yay., Ankara, 
1991. w 585. 



Kur'an'da "Nüsitz" Kavramı 41 

ranışını ifade eqer. Bu terim, koca ile ilgili olarak da kocanın karısına fizik
sel anlarnda 'kötü muamele'sini gösterir. Bu bağlamda kadının kötü niyeti, 
evlilik sorumluluğunu kasıtlı ve sürekli olarak ihmal etmesine delalet e
der."14 

Yaşar Nuri Öztürk ise Kur'an-ı Kerim Meali'nde nüşfız'u sadakatsiz
lik ve iffetsizlik olarak tanımlamıştır15 ki, bizim nihai olarak verdiğimiz an
lam da bu şekildedir. 

M. Marmarluke Pickthall ise nüşfızu, Türkçe'de 'isyan' anlamına gelen 
'rebellion' kelimesiyle tercüme etmiştir. 16 

Ömer Nasuhi Bilmen de nüşuz için "serkeşlik" anlamı vermekte ve bu 
kelimeyi ıstılahta "kadının kocasına karşı kafa tutması, isyankarane bir hare
kette bulunması, zevcinin nezdinde bulunmayı terk eylernesi gibi şeylerdir" 
diyerek tanırnlarnaktadır. 17 

Ebu'l- AHi el-Mevdudi'nin dilimize çevirilen tefsirinde ise, nüşuz, 
"dik kafalılık ve şirretlik" kelimeleriyle ifade edilrniştir. 18 

İbn Teyrniyye (H.728): ''Nüşuz kadının kocasına karşı diklenrnesi, ya
tağa davet ettiğinde ondan kaçması veya kocasından izinsiz olarak evinden 
dışarı çıkması ve buna benzer şekilde kocasına yapması gerekli olan görev
lerden kaçınrnasıdır"19 der. 

Razi ise şöyle der: "Bil ki korkma (havf) istikbalde kötü bir şeyin ola
cağı zannedildiği zaman, kalpte meydana gelen bir halden ibarettir. Şafii, 
"Nüşuz, bazan söz ile bazan da fıil ile olur. Mesela söz ile olması daha önce 
kendisini çağırdığında "Efendim, buyur" diyen ve kendisine seslendiğinde 
sözünü dinleyen bir tavırda iken, sonradan değişmesidir. Fiil ile olan ise, 
daha önce yanına girdiğinde ayağa kalkıp emrine koşarken ve .kendisini iste
diğinde güler yüzle yatağına gelirken, sonra birdenbire değişivermesidir. İşte 
bunlar, o kadının nüşuzunun ve isyan ettiğinin ernareleridir. Bu durumda 
onun geçirnsizliği anlaşılır. Bu gibi şeylerin ortaya çıkışı geçirnsizlik (ser
keşlik) endişesi doğurur'' der. Bu kelimenin aslı, bir şey yükseldiğinde Arap-

14 Muhammed Esed, Kur'an Mesajı, çev: Cahit Koytak-Ahmet Ertürk, İnsan Yay., İstan-
bul, 1986, Il 143. · 

15 Öztürk, Yaşar Nuri, Kur'an-ı Kerim Meali, Yeni Boyut, İstanbul, 2000. 
16 Pickthall, M. Marmaduke, The Meaning of the Glorius Koran. New American Library, 

New York, Ts. 
17 Bilmen, age, W 587. 
18 Mevdikü, Ebu'!- AHi, Tefhimü'l· Kur'an, çev: M.Han Kayani ve Diğerleri, İnsan Yay., 

İstanbul, I 986, 1/3 I 6. 
19 İbn Teyrniyye, Kütüb ve Resail İbn Teymiyye, Ys., Ts., XN/ 21 ı. 
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ların ~1 _;..;w (o şey yükseldi) demelerine dayanır. Yüksek yer için y:;u ve 
_;..;w (yüksek oldu) fiilinin kullanılması da bu manadadır.20 

Alı1si, ayetin nüşuz ile ilgili cümlesini şöyle tefsir eder: "Yani sizinle 
karşılıklı uyum sağlamayacaklarından ve size başkaldırmalarından korktu
ğunuz kadınlar demektir. Nüşuz, neşz veya neşez kelimesinden gelmedir. Bu 
kelimenin anlamı yüksekçe yer ve yükselrnek demektir. İşte nüşuz hallerinde 
o kadınlara nasihat ediniz. Onlara "Allah'tan sakınınız ve bu davranışınızdan 
vazgeçin" deyiniz. Ayetin zahiri ifadesinden anlaşılan, nüşuzun vukuu değil 
de nüşuzdan endişelenme üzerine alınınasi gereken tedbirlerdir. Nüşuz vaki 
olsaydı, zaten ı..:ı_;..;w yani "nüşuz eden kadınlar" ifadesi kullanılırdı. Zaten 
burada kastedilen de bu değildir."21 

Buraya kadar 4.Nisa/ 34. ayet bağlamında nüşuz kelimesinin kazandığı 
anlam üzerinde durduk. Bunun akabinde, Aifisi'nin de belirttiği gibi, ortada 
henüz fıill nüşuz veya isyan yokken ve henüz fıiliyata · çıkmadan erkeğin 
veya kocanın neler yapması gerektiği üzerinde durulacaktır. Zira Kur'an'ın 
ve dolayısıyla İslam'ın en önemli meziyetlerinden biri de problemler zuhur 
etmeden bir kısım tedbirlere başvurulmasını taleb etmesidir?2 Burada da 
aynı türden bir hitap şekli görüyoruz. 

Kur'an'ın karı ve koca ilişkilerinde kadından kaynaklanan problemler 
ve bu problemierin neticesi olarak meydana gelen geçimsizlik için erkeğe, 
yani kocaya tevcih ettiği hitabı anlamak için söz konusu 4.Nisa/ 34. ayeti 
başından itibaren izah etmemiz gerekmektedir: 

"Allah 'zn insanfarelan bir kısmını çliğerlerine üstün kılması sebebiyle 
ve mallarından harcama yaptıkları için erkekler kadınların yöneticisi ve 
koruyucusudur. Onun için saliha kadınlar itaatkardır. Allah 'zn kendilerini 
korumasına karşılık gizliyi (kimse görmese de namus/arını) koruyucudurlar. 
Nüşilzlarından endişe ettiğiniz kadınlara öğüt verin, onları yataklarda yal
nız bırakın ve (bunlarla yola gelmezlerse) dövün. Eğer size itaat ederlerse 
artık onların aleyhine başka bir yol aramayzn; çünkü Allah yücedir, büyük
tür." 

Ayetin Nüzô.l Sebebi: 

Ayetin nüzfil sebebi hakkında genellikle Sa'd ibn Rabl'in hanımı 
Rabibe hint Zeyd arasında geçen şu olay rivayet edilmektedir: 

20 Razi. et-Tefslru'l· Keblr, Dfuu'l-Kütübi'l-İlmiyye, Tahran, Ts., X/ 89 vd. 
21 Aıo.sı, Rfihu'l-Meam fi Tefslri'l-Kur'ani'l-Azim ve's-Seb'll-Mesam, Daru ihyai't

türasi'I-arabi, I-XXX, Beyrut, Ts., V/ 25. 
22 Sözgelimi, "Zinaya yaklaşmayın" (1 7.İsrıll32), "Yetimin malına yaklaşmayın" (6.En'fun/ 

152) gibi emirler bu cümledendir. 
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" Sa'd ibn Rab1'in hanımı Rabibe bint Zeyd kocasına bir gün nüşuz 
etmiş, kocası da ona tokat atmış. Babası demiş ki: Ya Rasfılallah ben kızımı 
ona verdim, o ise kJzıma tokat atmış. Hz. Peygamber, 'kocasına kısas yap
sın' buyurmuş. Bunun üzerine baba ile kızı, kocasına kısas yapmak üzere 
oradan ayrılırlar. Az sonra Rasulullah 'geri dönün, bana Cibril geldi ve bu 
ayeti indirdi' dedi ve ardından şöyle buyurdu: "Biz bir hüküm verdik ama 
Allah başka bir hüküm verdi." Di;5er bir rivayette "Ben bir şey irade ettim, 
fakat Allah'ın iradesi daha hayırlıdır." ifadeleri yer almış ve ilk verilen kısas 
hükmü boz:ılmuştur.23 

Rivayet içerisinde dikkatimizi çeken noktalardan biri, 
Hz.Peygamber'in, "Ben bir şey irade ettim, fakat Allah'ın iradesi daha hayır
Iıdır." ifadesidir. Yani şu demektir: Her ne kadar ben kı::.asa hükmettiysem 
de Allah'ın iradesi, sizin durumunuza, realitenize ve fıtratımza daha uygun
dur. Gerçekten, o günün müslüman toplumunda eğer kısasın önü açılsaydı ne 
olurdu? diye düşünmek gerekir. Belki o durumda onlarca dayaktan şikayetçi 
kadın Rasulullah'ın evine gelebilir ve iş sonunda onun tebliğ görevini aksa
tacak düzeye varabilirdi. Rivayetten ve başka olaylardan anlaşıldığına göre o 
günün Arabistan'ında dayak yaygın bir adet haline gelmişti.24 Dolayısıyla 
kısasın reddedilmesi Rasulullah'ın risalet vazifesini aksatmadan yürütmesi 
amacına hizmet etmiştir, diyebiliriz. 

Ayetin nüzul sebebi ile alakah bilgi verdikten sonra ayette geçen diğer 
noktalara geçebiliriz. Fahreddin er-Razi ayetin başında zikredilen erkeğin 
kavvam (yönetici) oluşunu şöyle izah eder: 

"Bil ki erkekler pek çok yönden kadınlardan "üstündür. Bunların bir 
kısmı hakiki sıfatlar, bir kısmı ise şer'i hükümlerdir. Hakiki sıfatiara gelince, 
hakiki üstünlüğün neticesi iki şeye dayanır: Bilgi (ilim) ve kudret (güç- kuv
vet). Erkeklerin akıllarının ve bilgilerinin daha çok olduğu hususunda şüphe 
yoktur. İşte bu iki sebepten ötürü akıl, sehat, ,kuvvet, genel manada yazı 
yazma, binicilik ve atıcılık, peygamberlerle alimierin erkeklerden oluşu, 
gerek büyük gerek küçük imametin (namaz imamlığı ve devlet başkanlığı
nın) erkeklere verilmiş olması; cihad, ezan, hutbe, itikaf, had ile kısas husus
larındaki şahadet-ki bu sayılanlar alimlerce ittifakla kabul edilmiştir-, Şafi
i'ye göre evlilik, mirastaki hissenin fazlalığı mirasta asabe oluş, gerek 
kasden gerekse hataen adam öldürmede diyeti yüklenme, kasame, nikahta 
velayet, talak, ric'at, (talaktan dönüş), birden çok kadınla evlenebilme ve 
doğan çocukların erkeklere nisbet edilmesi hususlarında, erkeklerin kadın-

23 Kurtubl, el-Ciimiu li Ahkiimi'l· Kuran, Kahire, 1372, V/ 168; Şihiibuddin, Ebu'!- Fadl, 

El-Uciib fi Beyiini'l· Esbiib, Diiru İbni'l- Cevzl, Dernmam, 1997, Il/869. 
24 Bkz. Savaş, Rıza, Hz. Muhammed (as) Devrinde Kadın, Ravza Yay., İstanbul, 1991, s. 

178. 
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lardan üstünlüğü söz konusudur. Bütün bunlar erkeklerin kadınlardan üstün 
olduğuna delalet eder. İkinci sebep, Cenab-ı Hakk'ın, "Ve çünkü onlar 
(erkekler) mallarından infak ederler" buyruğu ile belirttiği husustur. Bu, 
"Erkekler, kadınlara mehir verip onlarm nafakalarını (geçimlerini) temin 
ettikleri için daha üstündürler" demektir.25 

Mezkür ayette erkeğin kadın karşısındaki konumunu belirleyen ayet, 
bu konumlamayı iki sebebe bağlamıştır: Erkeğin ilim, güç, kuvvet vs. bakı
mından üstünlüğü ve erkeğin malından kadına harcamada bulunması. ·Bunla
rı şöyle ifade edebiliriz: Maddi güç -ilim, cesaret, soğukkanlılık vs. gibi 
manevi ayrıcalıklar da buna dahil edilebilir- ve evin geçimi. Nitekim 
Fazlurrahman'a göre, şayet bir kadın maddi yönden mesela miras yolu ile 
veya çalışıp kazanmakla bağımsızlaşırsa ve evinin geçimine katkıda bulu
nursa erkeğin bu yönden olan üstünlüğü o ölçüde azalır. Çünkü insan olarak 
bir erkek karısından üstün değildir. Erkeğin kadına olan üstünlüğü insanlık 
yönüyle değil, fonksiyonu ve hayattaki rolü bakımındandır.Z6 Diğer bir .ifa
deyle, sözgelimi erkeğe balışedilen fıtri ve kesbi meziyetler ona aynı zaman
da sorumluluk da yüklemektedir. Fıtri ve kesbi meziyetlerinde veya artıla
rında eksilme olduğunda, sorumluluğu ve aile içindeki fonksiyonel üstünlü
ğü de azalmaktadır. Bu ise tabii bir sonuçtur. 

Ayetin devamında saliha olan kadınların tanımı yapılmatctadır. Elmalı
lı bu kısmı şöyle izah eder: "Saliha olan kadınlar da Allah'a itaat ederler. 
Kocalarına karşı divan durup haklarına riayet ederler. Kocalarının gıyabmda 
nefıs ve mal ü namus ve haysiyyet ve esrar-ı aile gibi muhafazası lazım ge
len hususatı hıfz-ı ilahiye istinaden muhafaza ederler."27 Burada Elmalı
lı'nın isabetle belirttiği üzere saliha bir kadına düşen Allah'a itaatten sonra 
kocasının hak ve hukukuna riayet etmektir. Bu riayet ise aile sırlarını dışarı 
çıkarmaması, namusunu titizlikle koruması, kocasının eve girmesine izin 
vermediği kimseleri eve almamasıdır. Eğer kadın bu hususlara riayet etmez
se iffet ve sadakatte çatlama meydana gelmiş demektir. 

Erkeğin kadın karşısmdaki konumunu da dikkate alarak nüşüz prob
leminin çözümüne gelecek olursak, buna göre evli bir erkeğin, evinde 
hanırnına karşı üstün ve baskın konumu, kendisine fıtri olarak balışedilen 
güç ve buna bağlı olarak cesaret ve soğukkanlılık gibi özellikleriyle evin ve 
hane halkının güvenliğini sağlaması ve evin geçimini temin etmesiyle ger
çekleşir. Bundan dolayı, Kur'an'a göre, kadının nüşüz etmesinden endişe 
duyulduğunda, -ayetin zahiri anlamına bakılırsa- kocanın ona öğüt vermesi, 
aynı yatağı paylaşmaması (cinsi münasebette bulunmaması) ve düzelme 

25 .Razi, et-Tefsiru'l· Kebir, Daru'l-kütübi'l-ilrn.iyye, Tahran, Ts, Xl 88. 
26 Fazlur Rahman, Ana Konularıyla Kur' an, (Ter: Alparslan Açıkgenç), Fecr yay., Ankara 
1987, s. 127. 
27 Elmalılı, Hak Dini Kur'an Dili, II/1350. 
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yatağı paylaşmaması (cinsi münasebette bulunmaması) ve düzelme olmama
sı durumunda da fiili yaptırırnda (darb) bulunması gibi tedbirleri alması tav
siye edilmiştir. Ancak bizim kanaatimize göre erkek, kar.ısının nüşuz emare
leri karşısında ona sadece nasihatte bulunabilir; diğer iki yaptırımı 

uygulayaınaz. Bu iki tedbir fiili nüşuz söz konusu oldugunda gündeme gele
bilir. Bu noktayı ileride detaylı olarak Kur'an-Sünnet bütünlüğü içinde ifade 
edeceğiz. 

Ayetin son cümlesinde ise şöyle buyurulmuştu: "Size itaat ederlerse 
onlara yüklenmek için bir sebep aramayın." Birçok tefsir kaynağı, bu cümle
yi göz önünde bulundurarak, gerek nüşüz kelimesinin tanımlanması gerekse 
kadının kocaya itaatinin sınırları konusunda ayeti eksik yansıtan anlamlar 
sunarlar. Bu hususta -daha önce zikrettiğimiz- Razi'nin Şafii'den aktardığı 
şu cümle örnek olarak verilebilir: "Nüşiiz, bazan söz ile bazan da fiil ile 
olur. Mesela söz ile olması daha önce kendisini çağırdığında "Efendim, 
buyur" diyen ve kendisine seslendiğinde sözünü dinleyen bir tavırda iken, 
sonradan değişmesidir. Fiil ile olan ise, daha önce yanına girdiğinde ayağa 
kalkıp emrine koşarken ve kendisini istediğinde güler yüzle yatağına gelir
ken, sonra birdenbire değişivermesidir. " Kanaatimizce burada itaatin konu
su belirtidir: Nüşuz eden kadının tekrar eski haline dönmesi anlaınınadır; 
yoksa kadının kocaya mutlak itaatinden söz etmek mümkün değildir. Mutlak 

. itaat ancak Allah'adır. 

Hamının nüşı1zu için gösterilen tüm gayret ve çabalara rağmen evlilik 
yürümüyorsa o zaman eşler Allah'ın en çok buğz ettiği husus olan boşan
ma28 yoluna giderler. Bu yorumlara şunu da ilave etmeliyiz: Kur'an'da kadı
nın~ nüşı1zuna en son çözüm olarak "onları d övün" ifadesinin yer alması hem 
erk~k, hem de kadın açısından müsbet fonksiyonu olan bir husustur. Kadın 
hal&ındaki olumlu tarafı, caydırıcı olması ve iş o kerteye varmadan 
nüŞuzundan vazgeçmesini sağlayıcı.olmasıdır. Erkek üzerindeki müsbet yanı 
ise, onu, kadının olumsuz hal ve tavırları karşısında frenlemesidir. Çünkü 
ay~tte "onları dövün" ifadesi en sonunda zikredilmiştir. Kadının nüşı1z ema
releri (sözgelimi kadının yabancı bir erkekle telefonlaştığı veya cfıat'leştiği 
fark edildiğinde) kocası olan şahsın daha sakin olması ve öncelikle ona nasi
hat etmesi taleb edilmiştir ki, problem derinleşmeden halledilebilsin. 

B- Erkeğe Nisbet Edilen Nüşfiz: 

. "Eğer bir kaq~rı, ~ocasının nüşiizundan yahut kendisinden. yüz çevir
mesinden endişe erJ~[ıse, 'aralarında bir sulh yapmalarında onlara bir günah 
yoktur. Sulh (daiJ1'1aj:)hayırlıdır. Zaten nefisler kıskançlığa hazırdır. Eğer iyi 

j ;[~:ı 
,ı: 

~ ~l: 
28 Ebu Davud, Sünen, Talak, Hadis no: 2178, Tah: Muhammed Muhyiddin Abdulhamid, 

Dfuu'l- Fıkr, Beyrut, Ts., 111255. 
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geçinir ve Allah 'tan korkarsanız, şüphesiz Allah yaptıklarınızdan haberdar-
d ,29 

ır. 

Alfıs1, bu ayetteki nüşfız kelimesini herhangi bir sebeple erkeğin ken
disini karısından çok yükseklerde görmesi diye açıklar. Ona göre buradaki 
nüşfız, kocanın kendtsini, nafakasını ve sevgisini karısından esirgemesidir. 
Mesela hakaret etmesi ve dayak atması bu çerçevede ele alınabilir. İ'rad (yüz 
çevirme) ise kocanın karısıyla az konuşması ve kadının yaşı, çirkinliği, huyu 
vb. nedenlerle onunla olan birlikteliğini (ünsiyetini) azaltmasıdır.30 

Razi'ye göre ayette geçen nüşfız, erkeğin söz veya fiiliyle ya da her i
kisiyle karısına sert davranmasıdır. İ'rad kelimesinden kasıt ise, karısına 
karşı her hususta suskun durması, eziyet etmesidir. Bu ise ondan hoşlanma
dığının ve ondan nefret ettiğinin delilidir?1 

Kaynaklarımızda bu ayetin nüzul sebebi şöyle geçer: 

Bu ayetin sebeb-i nüzulü Hz.Aişe'den şöyle rivayet edilmiştir: Evli o
ian bir erkek ve kadın söz konusudur. Erkek kadına karşı soğuk ve ona karşı 
arzulu değildir. Bunu hisseden kadın "beni boşamaman kaydıyli2" benimle 
olan ilişkilerinde serbestsin' der.33 Bir başka nüzul sebebi ise şöyledir: 
Hz.Peygamber' in (as) hanımlarından S evde, Rasululla_h' ın kendisini boşaya
cağından endişe etti. Bunun üzerine şöyle dedi: Ya Rasfılallah, beni boş::ıma 
da, bana ayırdıgm günü Aişe'nin yanında geçir" dedi ve Hz.Peygamber de 
dediğini yerine getirdi."34 

Bu nüzul sebebiyle ayeti birlikte düşündüğümüzde birden çok evliliğin 
yaygın olduğu yerlerde, kocasını seven ve ondan ayrılmak istemeyen yaşlı 
bir hanımın, üzerine genç bir kuma geldikten sonra kendisini terkedilmiş 
hissetmesi, bu ayet çerçevesinde düşünülebilir. Nitekim bir sonraki ayette 
eşler arasında temel konularda adaletli davranılmasının vurgulanması da bu 
anlamı destekler.35 

Müfessirler bu ayetin tefsiri bağlamında, erkeğin nüşfızundan endişe
lenen kadının aktif rol alması gerektiğini, mesela, hakkı olan mehiri biraz 

29 4.Nisa/ 128. 
30 Alüsl, RUhu'-I Melhıi, V/161. 
31 Razi, et-Tefs!ru'l· Keblr, XI/65. 
32 Buhari'de her ne kadar 'boşama' yı ifade eden bir kelime geçmese de Taberi'deki rivayet

ler arasında geçtiği ve anlamı daha da desteklediği için buraya alındı. Bkz .. Taberi, 
Caıniu'I-Beyan, Dfuu'l- Fikr, Beyrut, 1405.V/307. . 

33 ~kz. Buhfui, Sahih, .Kitabu't- Tefsir, 25, ei-M~ktebetü'l- İslfuniyye, İstanbul, Ts., V/ 184. 
34 Alfısl, Rfihu·-ı Meani V/ 161. 
35 "Ey kocalar! Bütün benliğini7le isteseniz dahi eşleriniz arasında tam adaleti sağlayamaz

sınız. Öyleyse bir tarafa bütünüyle gönll}nüzü kaptırıp da öbürünü kocasızmış gibi bir 
vaziyette bırakmayın." 
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azaltınası veya kocasını kendisine meylettirecek türden bir hediyeyi ona 
takdim etmesi gibi vesileleri kullanması36 veya çok eşli bir erkeğin yaşlı 
hanımı konumundaki kadının bir takım fedakarlıklarda bulunması37 şeklinde 
yorumlarda bulunmuşlardır. 

Evli bir kadın, kocasının kendisinden yüz çevirmesinden endişe edi-
. yorsa veya diğer bir tabirle gözünün dışarıda olmasından kuşku duyuyorsa, 
aralarında bir uzlaşmaya varmaları gerekir. Kanaatirnizce kocasının nüşuz, 
eziyet veya yüz çevirmesine maruz kalan kadın, "sulh daha hayırlıdır" pren
sibi gereğince, aile yuvasının dağılmaması için barış yolunu te:ccih etmelidir. 
"Kocanın gönlünü yapmak için kadının nezdinde bol imkanları, çeşitli mari
fetleri vardır. Bunu en iyi kendileri bilirler. Zaten yaratılışları buna elverişli
dir. Erkeğin sert tabiatı karşısında kadın yumuşak ve mülayim bir yaratılışa 
sahiptir. K~dın bu tabiatİyle erkeği yumuşatmaya, onunla sükun ve huzur 
içinde yaşamaya muktedirdir."38 

Ayrılma ve boşanma endişesi durumunda, Nisa, 35. ayette Yuce Allah, 
şöyle davranılmasını öngörmüştür: "Eğer karı kocanın birbirinden ayrılacak
larından endişe ederseniz, o vakit, kendilerine erkeğin ailesinden bir hakem, 
kadının ailesinden bir hakem gönderin. İki taraf işi düzeltmek isterlerse, 
Allah onları uyuşmaya muvaffak buyurur." Bütün çabalara rağmen erkek 
veya kadın nüşfizunda ısrarlı olur da barışa ve anlaşmaya bir türlü 
yanaşmazsa, tek çare, kadının veya erkeğin boşanma davası açması ve ay
rılması olmalıdır. 

Nüşfiz, aile kurumunu sarsıcı söz ve davranışlardır: 

Bu sonuca bizi ulaştıran en önemli delil, Peygamberimiz'in (as) Veda 
Hutbesinde kadınlara ne zaman "yatakta terk etme" ve "iz bırakmadan döv
me" müeyyidelerinin uygulanacağma dair beyanlarıdır. Hz Peygamber (as), 
söz konusu hutbesinde kadınlarla alakah olarak şöyle demiştir: 

"Söyleyeceğim söze dikkat: kadınlara hayır tavsiye ediniz. Onlar sizin 
yanınızda (sizlere bağlılık bakımından) esir(ler) gibidir. Şu malum cinsel 
ilişkiler(den) başka onların hiçbir şeyine malik değilsiniz. Ancak onlar, açık 
bir ahlaksızlıkla (f'ahişetün mübeyyinei9 geldikleri zaman (onlar hakkında 

36 Beydavl, Envarfi't-Tenzll ve Esraru't-Te'vil, Dfuu'l-Fikr, Beyrut, 1996, II/261. 
37 Kurtubl, el-Camiu li Ahkami'l- Kur' an, V/ 403. 
38 Topaloğlu, Bekir, İslam'da Kadın, s.132. 
39 Bu ifade iki kelimeden oluşan bir sıfat terkibi dir: Fatıişetün Mübeyyine. Rağıb-ı İsfahanl, 

bunun Kur'an 'da (bkz. 4.Nisal 19; 65. Talak/ 1) zinadan kinaye olarak kullanıldığını be
lirtmiştir. Bkz. Rağıb el- İsfahanl, el-Müfredlit fi Garibi'l-Kur'an, Kahraman neşr., 
İst., 1986, s. 562. Ancak hadis içerisindeki kuilanımı için zina anlamını vermek mümkün 
değildir. Çünkü zina durumunda yapıfacak olan şey, farklıdır. (Bkz. 24. Nur/6-1 0.) An-
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şu yetkilere sahipsiniz:) Eğer böyle çirkin ve haddi aşan hareketler işlerler 
ise onların yataklarını terk ediniz ve eziyet verici olmaksızın dövünüz. Eğer 
size bundan sonra itaat ederlerse onları takbih ve eziyet verme yoluna teves
sül etmeyiniz ... "40 

Bu hadiste geçen "fiihişetün mübeyyinetün" (açık bir ahlaksızlık) ifa
desini Hz Peygamber (as) nüşfız anlamında kullanmış olmalıdır. Çünkü bu 
rivayetin üslubuna bakılırsa 4.Nisa/ 34. ayetle benzerlik arzetmektedir. Ayet
te "nüşfız etmelerinden korktuğunuz kadınlara nasihat ediniz, yatakta terk 
ediniz, dövünüz ... " denilirken, nüşfızun önüne geçilmesi, önlenmesi hedef
lenınekteydi. Hadiste ise, nüşuzdan daha açık ve ağır bir ifade olan 
"fahişetün mübeyyine" yani açık bir ahlaksızlık/iffetsizlik/sadakatsizlik an
lamındaki bu terkib kullanılarak, kanaatimizce, 4.Nisa/ 34. ayet tefsir edil
mek istenmiştir. Yani buna göre müslüman bir ailede erkeğin karısına ''ya
takta terk etme" ve '!hafifçe, iz bırakmadan (gayri müberrih) vurma" yaptı
rımlarını uygulayabilmesi için nüşfız yani "fahişetün mübeyyine" yi fiilen 
irtikab etmesi gerekir. Fiili bir nüşfız yok ise, sadece endişe bahis mevzu ise 
kocanın yapacağı en uygun şey, karısına nasihatte bulunmasıdır. Nasihatten 
öte bir şey yapması doğru değildir. Zaten nüşfız varsa-faydasına inanıhyor
sa- diğer iki tedbir devreye sokulur. 

Burada şu hususu da vurgulamak gerekir: Kur'an ile Sünnet birbirin
den bağımsız iki ayrı alan değil birbirini bütünleyen ve tamamlayan husus
lardır. Hz.Peygamber'in Veda Hutbesi'ndeki mezkur beyanlarından sarf-ı 
nazar edildiği veya görmezden gelindiğinde sanki Kur'an'ın en küçük bir 

cak Arif Güneş, bir sempozyum tebliğinde, "fiihişe mübeyyine"nin sadece zina anlamına 
geldiğini nüşfiz anlamına gelemeyeceğini belirtmektedir. Buna iki açıdan katılmamız 
mümkün değildir. Birincisi, Allah eğer terkibin zikredildiği ayetlerde zinayı kasdetmiş 
olsaydı, başka ayetlerde zikrettiği gibi, sarih şekilde "zina" kelimesini kullanırdı. Demek 
ki söz konusu terkip, zinanın dışında başka anlamları da ihtiva etmektedir. İkincisi ise bu 
terkibin anlamı konusundaki mezkur iddianın, Veda Hutbesi'ndeki pasaj dikkate alın
maksızın savunulmuş olmasıdır. Zira Kur'an ile Sünnet birbirini tamamlayan ve birbirini 
tefsir eden rukünlerdir. Birini diğerinden bağımsız olarak yorumlamanın uygun olmaya
cağı açıktır. Güneş'in bildiri metni için bkz. Güneş~ Arif, Ahzab/30. Ayeti Çerçevesin
de Eleştirel Bir Yaklaşım, I. Kur'an Sempozyumu, s. 215-217. 

40 Tirmizi, Sünen, Tah: A. Muhammed Şıi.kir ve diğerleri, Dıi.ru ihyai't- türıi.si'l- arabl, Bey
rut, Ts., IIli 467. krş: İbn Mace, Sünen, Tah. M. Fuat Abdulbıi.ki, Dıi.ru'l- Fikr, Beyrut, 

Ts.l! 594. Hadiste geçen <.JI_,ı:. kelimesi için İbnu'l- Esir (H. 606), "üsera" yani esirler 
anlamını vermektedir. Bkz. İbnü'l- Esir, en-Nibaye fi ğaribi'I-hadisi ve'l· eser, 
Müessesetü İsmailiyyıi.n, Kum, Ts., III/214. Ancak bu kelimeyi mecaz olarak tercemeyi 
uygun bulduk, ve ·~esir! er gibi" şeklinde anlam verdik. Nitekim Ahmed ibn Hanbel'in ri
vayetinde ul_,ı:. kelimesinin akabinde "o kadınlar kendileri için hiçbir şeye mıi.lik değil

ler" (Ahmed tbn Hanbel, Müsned, Müessesetü Kurtuba, Mısır, Ts., V/72.) nitelemesi 
vardır. 
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bahane ile karı dövmeyi emrettiği gibi sakat ve yanlış bir anlayış zuhur et
mektedir. 

C- Nüşfizun Boşanma Nedeni Sayılması: 

Sünnet-i seniyyedeki açıklamanın yanısıra bazı tefsir alimlerimizin fıi
ll olarak nüşfı.z'u Kur'an'da geçen fahişetün "mübeyyinetün" terkibiyle eş 
anlamlı saymış olmaları da, nQşuz kavramı ile ilgili dolarak bizi destekleyici 
mahiyette delildirler. Şimdi bu hususla ilgili olarak bazı temel tefsirlere göz 
atalım: · 

İbn Cerir et-Taberi, Camiu'l- Beyan adlı tefsirinde, nüşfı.z kelimesini 
• kendisine ulaşan rivayetlerle açıklamış ve kaydetmiştir. Taberi tefsirinde "Ey 

iman edenler! Kadınları zorla miras olarak almanız helal olmaz. Apaçık bir 
ahlaksızlık (fahişetün mübeyyine)' işlemedikçe onlara verdiğiniz mehrin bir 
kısmını ele geçirmek için onları sıkıştırmanız da size helal değildir. Onlarla 
hoşça geçinin. Şayet onlardan hoş/anmayacak olursanız, olabilir ki bir şey 
sizin hoşunuza gitmez de Allah onda bir çok hayır takdir etmiş bulunur."41 

ayeti münasebetiyle, ~ :i....h\.9 (fiihişetün mübeyyinetün) terkibi, zina olarak 
yorumlanmıştır. Bazı rivayetlerde ise· bu ifade, 'nüşfı.z' olarak tarif edilmiş
tir.42 Ayetin iniş sebebi şudur: Cahiliyede ölen bir erkeğin en yakın varisi 
onun eşinin üstüne bir bez parçası atınca, onu kendi yönetimi altına almış 
olurdu. Sonra ister ona m ehir vermeksizin onu nikahına alır,· ister diğer bir 
erkeğe nikahlayıp mehrini kendisi alır, isterse böyle yapmayıp evinde adeta 
hapsedip malına el koyardı.43 işte ayet, bu adeti kaldırmaktadır. 

Dalıhak ibn Müzahim'e isnad edilen rivayette, "Dahhak 4.Nisa/ 19. 
ayet münasebetiyle şöyle demiştir: "~ :i....h\.9 isyan ve nüşfı.z demektir. Eğer 
isyan ve nüşôz kadın tarafından olursa, Allah kadını dövmeyi, yatakta terk 
etmeyi emretti. Kadın daha da nüşuzu terk etmezse, erkek, vermiş olduğu 
mehri alma hakkına sahiptir.'M Buradan anlaşılan husus, nüşuzun bizzat 
vukfı.u halinde kadının yatağında terkedilmesi ve dövülmesinin söz konusu 
olabilmektedir ki, Dalıhak'ın nüşuzdan anladığı açık bir iffetsizliktir. 

Bu konuda Taberi'nin tercih ettiği görüş ise şöyledir: "Bu konuda ya
ni ~ :i....h\.9 hakkında söylenenlerin en uygunu, bundan kastedilen hususun, 
kadının Iisanıyla kocasına çirkin sözler atarak ona eziyet etmesi ve zina et
mesidir.'.45 

41 4.Nislll 19. 
42 Taberl, Camiu'l- Beyan, IV/ 310. 
43 Yazır, Elmalılı Hamdi, Hak Dini Kur'an Dili, II/1319. 
44 Taberi, Camiu'l-Beyan, IV/ 311. 
45 Taberi, Camiu'l-Beyan, IV 1 311 
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Yine 4.Nisa/ 20. ayetin tefsirlerinde alimlerimiz, bir eşten ayrılıp baş
ka bir eş alma durumunda, kadın "rahişe" (=zina) veya nüşfizda bulunmadığı 
takdırde, ona ne kadar çok mehir verilmiş olursa olsun, en ufak bir şey dahi 
alınmaması gerektiğini ifade etmişlerdir.46 Burada da zina ve nüşfizun aynı 
düzlemde zikredilmiş olması dikkat çekicidir. Yani nüşuz öyle bir davranış
tır ki, zina ile eşdeğerdir ve eşierin boşanmasına sebeptir. 

Yapılan yorumların ışığında kısaca belirtmek gerekirse, Kur'an'da ge
çen ~ :i....h\..9 ifadesi bazen zina ve bazen de nüşfiz anlamında kullanılmış ve 
eşierin ayrılma nedeni olarak görülmüştür.47 Diğer bir ifade ile nüşfiz, eşier
den birinin diğerine sözle ağır hakarette bulunması anlamında ~ :i....h\..9 ile 
müradif sayılmıştır.48 

Kurtub!, 4.Nisa/ 19. ayeti şöyle tefsir eder: "Eğer onlardan, zina et
meksizin veya nüşfiz söz konusu olmaksızın, sadece çirkin olmalarından 
veya kötü huyluluklarından dolayı hoşlanmazsanız, umulur ki Allah, o ka
dınlardan size salih evlatlar rızık verir.'o49 Kurtubl'nin bu tefsirinde, nüşuzun 
zinadan sonra "veya" atıf harfiyle zikri önemli bir hususu işaret eder. O da 
zina ve nüşuz kavramlarının fonksiyonel açıdan birbirine anlarnca yakınlığı
dır. Bu ise şöyle izah edilebilir: Kadının ya da erkeğin başka biriyle meşru 
olmayan bir ilişkiye girmesi, başka birisiyle gizlice yapılan bir çirkin davra
nıştır ve aile müessesesine başkaldırıdır. Nüşuz ise kadın veya erkeğin açık
tan ve bilinçli bir şekilde bakaretamiz söz ya da fiille evlilik müessesesine 
karşı bir başkaldırı hareketinde bulunmasıdır. Yani birisi gizli diğeri ise açık
tan yapılan iffetsizlik ve sadakatsizlik alameti olan bir harekettir. 

SONUÇ 

Bu makalede, Kur'an'daki nüşuz kavramını, içinde yer aldığı ayetin 
bağlarnma ve Hz.Peygamber'in (as) Sünneti'ne uygun gelecek biçimdt:ı yo
rumlamaya çalıştık. Çalışmamızın sonuçlarını birkaç madde halinde şöyle 
zikredebiliriz: 

1-Nüşuz, Kur'an'da hem kadına ve hem de erkeğe nisbet edilen bir ke
limedir. Kadın için kullanıldığında, serkeşlik etmek, başkaldırmak, sözlü ve 
fiili hakarette bulunmak, uzaklaşmak; erkeğe nisbet edildiğinde ise, gözü 
başkalarında olmak, ka~ısıyla olan ünsiyetini ve konuşmasını .azaltmak gibi 

46 Beğav1, Mealimu't- Tenzil, Tah: Ha!id el-Ak ve Mervfuı Süvar, I-IV, 2. basım, Diiru'l
rna'rife, Beyrut, 1987, U 409. 

47 Bkz. İbn Manzfır, Lisanu'l- Arab, F-H-Ş rnad., VI/325. İbn Keslr, Tefsiru'l- Kur'ani'l
Azim, Diiru'l- Fikr, Beyrut, 1401, IV/379. 65.Taliik/l' in tefsiri. 

48 Bkz.Beydav1, Envaru't- Tenzil, V/ 349. 
49 Kurtub1, el-Camiu Ii Ahkami'l-Kur'an, V/ 98. 
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anlamlara gelmektedir. Ancak nüşuz için verilen tüm anlamları bir arada 
düşündüğümüzde bu kelimenin tam karşılığının "aile kurumunu sarsıcı iffet
sizce söz ve davranışlar" olduğunu söylemeliyiz. 

2- Erkek, kadının nüşiizundan endişe ettiğinde ona karşı yapması gere
ken şey, sadece nasihat ve öğütlerde bulunmasıdır. Nüşi'ız fıil1 olarak açık 
biçimde tahakkuk ederse, diğer iki müeyyideyi -yararlı alacaksa- uygulaya
bilir. 

3- Fiilen nüşuz halinde bulunan bir kadına uygulanacak olan bedeni 
ceza, tüm çarelerio tükenınesi durumunda gerçekleşebilir. Bu durum, ölmek 
üzere olan bir insanın, ölmeyecek kadar haram bir nesneyi yiyip içmesine 
ce vaz verilmesine benzetilebilir. Zira F..z. Peygamber' in bizim için örnek 
·olduğu nazara alınırsa, onun karı dövmediği ve karılarını dövenleri de çok 
sert ifadelerle uyardığı bilinen bir husustur. Yani biz onun aile hay"atından ve 
bu konudaki hadislerinden, ailede çatiarnaya sebebiyet verecek ciddi bir 
gerekçe olmaksızın karı dövmenin en azından kul hakkını ihlal olduğunu 
çıkarabiliriz. 

4- Nisa 34. ayette geçen ifadelerle Veda Hutbesi'ndeki Nebevi bildiri 
beraber mütalaa edilmezse kadına en küçük bir itaatsizlik durumunda dayak 
atılabileceği neticesi çıkar ki, son derece yanlıştır ve İslam dininin ruhuna 
terstir. Maalesef klasik kaynaklarımızın çoğunda nüşuz, kadının alışılagelen
den farklı davranması, itaatsizlikte bulunması gibi anlamlarla tefsir edilmiş
tir. Ancak Kur' an ve Nebevi beyanı yan yana getirdiğimizde gerçek anlaşıl
makta ve nüşuzun aile müessesesini temelinden sarsıcı söz ve eylemlerden 
ibaret olduğu ortaya çıkmakta ve Ömer Özsoy'un da vurguladığı gibi "çağ
daş Kur'an'(Iar) üretme"nin50 anlamsızlığı da ayan beyan anlaşılmaktadır. 

50 Özsoy, konuyla ilgili makalesinde karı dövme meselesini tarihseki bir yaklaşımla 
çözmüş görünmekte ve nüşuz ve darb kavramiarına verilen değişik anlamları haklı 
olarak "çağdaş Kur'an üretimi" olarak eleştirmektedir. (bkz. Özsoy, Ömer, Çağdaş 
Kur'an'(lar) Üretimi Üzerine, İslamiyat, Cilt:5, Sayı: ı, s. ı 1 ı-114.) Biz onun bu 
eleştirisine kısmen katılmakla beraber, Kur'an'ın evrensel bir Kutsal Kitap olduğunu 
unutmadan, meseleyi Kur' an- Sünnet bütünlüğü çerçevesinde anlamanın daha makul 
ve isabetli olduğunu düşünüyoruz. 




